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Pr eface

Part One
The content of this book is based on Outline of Chinese Sandard
Vocahulary and Chinese Characters Grading( 2001 Revised Edition) .
About the Outline:

. The Outline was issued in 1992 by Chinese Sandard Test
Department of the National Foreigner Chinese Education
Headquarter Office. It includes about 9000 words and 3000
Chinese characters selected from the most representative
character and word tables, based on frequency datistics with
linguistic experts’ guidance. The process of selection is sci-
entific and comprehensive.

. The nearly 9, 000 vocabularies are formed by the nearly
3,000 characters. Both of them are divided into 4 levels:
Level A, Level B, Level C and Leve D.

. Accarding to our analysis of the 15 character tables issued
from 1928 to 1988, the common characters vary between
2000 and 4000. The 3500 common characters issued jointly
by the National Language Adminigration and National Edu-
cation Administration cover 99. 48% of the characters used
in materials of over 2 million characters. Among them the
2500 first class commonly used characters cover 97.97% of
those materials.

. Accarding to the 15 types of common word tables written
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during 1959 and 1991, the number of common Chinese
words is between 3000 and 9000. According to frequency
datistics materials, 3000 common words can cover 86% of
ordinary language materiads, while 5000 could cover 91%
and 8000 could cover 95%. If the reader could recognize
95% of the vocabulary, then he could understand 95% of
the meaning of what he reads.

. The god of Chinese study is to gain the ability of Chinese
ligening, speaking, reading and writing. Among these four,
writing is the most difficult part. The general requirements
are: those with 3000 vocabulary should be able to lisen,
gpeak, read and write 1000 of them; those with 5000 vocab-
ulary should reach that standard with 3000 of them; and
those with 8000 vocabulary should be able to do these four
with 5000 of them. Of al Chinese characters, learners
shauld have the four abilities with 2500 first class common
characters. Besdes those 2500, it will be OK for the learn-
ers to have three or two abilities with them. Sometimes it
will be enough as long as they can read it.

Part Two

It was in an accidental occason in 1997 when | saw the Outline
of Chinese Sandard Vocabulary and Chine Charaders Grading and
realized its value ingantly. However, when | got to know that some
foreign students took it as reference books for learning Chinese, | felt
upset. Itis only a document, nat very suitable for students’ use.

How can we make it appropriate for students' use? | took some at-
tempts on it, but all were sugpended with no idea solutions. | have
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been thinking about it for more than ayear, ready to give up this idea
for the high consumption of time and energy to compile a book.

But when | was writing a book for Mandarin Chinese learners in
October 1998, something inspired me and | found the basc form of
this book: HSK Vocabulary and Chinee Charactas Sdf-tet Hand-
book. After some perfection on my plan, | devoted mysdf into the
writing of this book from December 1998.

Like the bodk | published with Beljing Business Press, Sdf-test
Handbook Against Wrong Characte's, this book is aso written as a test
book. The classification of all characters is done according to their
syllables, while within each syllable the characters are listed randomly
in case the usua sub-order by syllables will give additional implica-
tions when learners take the test. The tests and keys are printed on re-
spective sdes of the same paper in order to bring more convenience to
the readers and make it easier to do bi-directional test.

Teds have been the main method of checking our progress. It is
also a very effective way of learning, especially far the learning of a
foreign language.

To learn a foreign language, what is maost important and what
consumes most time is vocabulary memarization. For the reason that
some words are less commonly used, some are abstract and some are
concrete, after some time of learning, there always occurs the situa-
tion that some vocabulary are well memorized while the athers are of-
ten used the wrong way. For al Chinese learners, the over 3000 char-
acters in the Qutline include divisons of easy and complex word
forms, of simlar word forms, of same pronunciations and of similar
pronunciations. If the learners could follow the method of self-test to
find out the words they have not well grasped and memorize them in-
tensively, the outcome of learning will double the efforts they pay.



The un-grasped words could be divided into two classes: those
that have not been memorized and thus could nat be read or written,
and those the learners think they know but are actually written the
wrong way. We cdl the latter class® rea wrong characters”. The
most effective way to find out one’s’ real wrong characters" is to do
systematic tests.

The functions of dictionaries are for reference; they are famous for
being sysematic and complete. The Outline, athough is nat a rea dic-
tionary, is aso systematic and somewhat complete. This book, with its
content based on the Outling is very useful for foreign students who
wish to pass HK as soon as possble in grasping the pronunciation,
form and meaning of Chinese characters and words.

According to the fact that our native primary schod graduates’ ed-
ucation covers 3200 Chinese characters, and to help readers grasp
more Chinese characters so that they could undersgand and use Chi-
nese faster and better, an additiona vocabulary of 1018 Chinese char-
acters are put in as supplementary. The words lised in each entry
serve the purpose of better undersanding, memarization and usng of
this character. 200 words of them come from commonly used idioms.

The migakes already found in the Qutline and those incompatible
with new regulations have already be corrected in this book. Some
multi-form characters are changed here according to today’s language
usage, and some non-sress characters are fixed according to the Mod-
ern Chinese Dictionary published in 1996.

The tatal number of the vocabulary 8840 - 8822 =18, is because
the fdlowing reasons.

1. Add 13 words to level D which are mentioned in the Gram-mar
Outline and are prepared to add to it( P437) .

2. Add "y " to Level C.
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3 “antl 7 are lised separately.
4. Sressed and unstressed” " are listed separately.
5. Add" " to Leve D.
The tatal number of Chinese characters 2907 - 2905 = 2, is be-
cause the fdlowing reasons:
. Add onomatope " to Level C, mové " to Level D.
JAdE )"
JAdE ( )"
.Add  "d " which are in the appendix in Level D.
JAdd .
. Delete .
. Delete .
. Delete .
The main function of this book is to test, but it is also available
for reference. The index for vocabulary in this book is pronunciation

0 NOo 0o W IN P

index, and for characters we use index of total strokes. Thus readers
can find words they cannot read via looking up the character. In order
to speed up consultation, the Chinese character index of this book a-
dopts a different method from what is traditionally used, and we call it
" SPK" liging. S gtands for total srokes, P stands for side parts, K
stands for space.

The difficulty | encountered when using the 7000 common char-
acter table issued by China listed only according to total strokes initia-
ted my work on this new Chinese character index. | was surprised to
find that words with the same number of strokes, the same sructure
and the same side parts are not lised together in this table. Therefore
| gave up the idea to follow the index of this table and tried to lig ac-
carding to the combined condition of number of strokes, structure and
side parts of Chinese characters. | believe for ordinary readers, this
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listing must be easer for them to make consultations.

And the forom of putting five characters in one group with space
between each group is based on the ten line scanning” function of
human eyes to speed up conaultation.

This book is an attempt based on my ideas and experience. |
hope to be helped by foreign Chinese education teachers and readers,
so that more perfection could be achieved for this book in both form
and content.

| shauld thank Mr. Li Fu, the teacher of Beijing Language and
Culture University, who helped me a lat with the book, and Ms Guo
Li and Ms LU Youjun, the directar and the editor of the Language
Section of Bejing Univerdty Press. In addition, | should also thank
Ms Chen Qian and Ms Ren, warking in the Photocomposition Section
of Hualun Company, for their hard working, and Mr. Li Xun, the
teacher of Beijing Yuca schod, who made great effort to the English
explanation.

My Alma Mater, Zhejiang Normal Universty will had the cere-
mony far her 45th birthday, | would like to extend my thanks and
heartfelt respect to her with this book.

The writer, Pan Yiying
Oct. 11, 2001
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Instructions

. This bodk is written for foreign students learning Chinese and
its characters and it is also suitable for Chinese people to
study Endish and Mandarin.
. The content of this book is based on Qutline of Chinese
Standard Vocabulary and Chinese Charaders Grading. The
tests with keys printed on the backside are for students to do
self-tes or for teachers' to examine their teaching effects. By
udng this book, learners can find their weak points and
strengthen their memory accordingly, thus they could save
time and gain better learning.
. This book can be used far two-way examination: it can both
check the readers’ gragp of Chinese words and characters’
pronunciation as well as meaning, and check how the read-
ers have grasped the forms of Chinese words and characters.
. The Endish definitions this book provides serve the purpose
of reminding, and are provided under the principle of chief
and common meanings. Therefore not al definitions are
presented here.
. 2910 Chinese characters form the vocabulary in the Outline.
These Characters of different gandards are labeled in vocab-
ulary of respective sandards, except a few other pronuncia-
tions of multi-pronounced characters. The numbers behind
the character index numbers are coordinate numbers, the
13
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firg one is the abscissa, the second one is the ardinate. For
example, 55-32",“ 55" is the page number, “ 32"
means that the character is in the 3rd line and the 2nd row.

. About logng dress and er-ization. Those words that can ei-

ther lose or keep its dress are usually marked with stress.
The few that carries different meanings with stressed or un-
dressed forms, are lised separately. Examples are“ Brath-
ers ( xiongdi) " and* Brather ( xiongdi) " . The er-ization of
Chinese characters is not necessarily all presented in written
foom. The words that do not have an er-end in the Outline
will not have r-end in Pingyin. Like* tase (2 wei) ", al-
though we habitually pronounce it as* z weir" in spoken
language. But some of the complementary words that are ha-
bitually pronounced with a r-end will carry this end although
the word itself does nat carry an  -end.

. Method of using this book: For the pages of Chinese charac-

ters, the readers are required to read out or write out the
Pingyin of the following words and characters, and to tel its
meaning. For the pages of Pingyin, readers should write
down the Chinese words and characters according to the pro-
nunciation and definition provided here. If some of the words
" definitions are hard to clarify, readers can make phrases
and sentences with it ingead.

. The style of grading for interested readers to record their a-

chievements: No matter how many mistakes the readers
make in each square, 2.5 is subtracted from atatal of 100.
The words which the readers can nat read or write are regar-
ded as the migakes. If the readers want to compare their



own scores with athers, then they should all take the average
of a least five pages’ scares.
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